
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и Правилами 

рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила 

ППС), рассмотрела поступившее 08.04.2025 возражение, поданное 

индивидуальным предпринимателем Поляковым К.А., Москва (далее – заявитель), 

на решение о государственной регистрации товарного знака по заявке 

№2023791952, при этом установила следующее. 

 Комбинированное обозначение « » по заявке №2023791952 с 

датой поступления от 27.09.2023 заявлено на регистрацию в качестве товарного 

знака в отношении товаров и услуг 03, 10, 14, 25, 30, 41 классов МКТУ, указанных 

в перечне заявки.  

Роспатентом 29.01.2025 принято решение о государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2023791952 в отношении всех товаров 10 класса 

МКТУ, а также для части товаров и услуг 14, 30, 41 классов МКТУ, при этом в 

отношении всех товаров 03, 25 классов МКТУ, а также для иной части товаров и 

услуг 14, 30, 41 классов МКТУ, правовая охрана не была предоставлена.           



Основанием для принятия решения явилось заключение по результатам 

экспертизы, согласно которому заявленное обозначение не соответствует 

требованиям пунктов 1, 3, 10 статьи 1483 Кодекса.  

Заключение экспертизы мотивировано следующим. 

В состав заявленного обозначения входят цифры «20», «23» и словесный 

элемент «СОЗДАНО», которые, как указывает сам заявитель, являются 

неохраняемыми на основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

Вместе с тем, поскольку в состав заявленного обозначения включен 

словесный элемент «DIAMOND» (в переводе с английского языка на русский 

«бриллиант» - драгоценный камень гранёный и шлифованный ювелирный алмаз 

(https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/9994/бриллиант), то для части заявленных товаров 

14 класса МКТУ заявленное обозначение не может быть зарегистрировано, 

поскольку способно ввести потребителя в заблуждение относительно вида и 

свойств (состава) товаров на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

Кроме того, словесный элемент «ЛЮБОВЬ» заявленного обозначения сходен 

до степени смешения с ранее зарегистрированными на имя других лиц товарными 

знаками: 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №933777 с 

приоритетом от 18.12.2020) в отношении товаров и услуг 03, 14, 25, 30, 41 классов 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам и услугам 03, 14, 25, 30, 41 

классов МКТУ [1]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №772925 с 

приоритетом от 17.12.2018) в отношении товаров 03, 25, 30 классов МКТУ, 

признанных однородными заявленным товарам 03, 25, 30 классов МКТУ [2]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №531422 с 

приоритетом от 03.09.2012) в отношении товаров и услуг 03, 14, 25, 30, 41 классов 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам и услугам 03, 14, 25, 30, 41 

классов МКТУ [3]; 



- с товарным знаком « » (по свидетельству №967020 с 

приоритетом от 18.12.2020) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [4]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №967018 с 

приоритетом от 03.09.2012) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [5]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №728687 с 

приоритетом от 03.09.2012) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [6]. 

Помимо этого, словесный элемент «УСПЕХ» заявленного обозначения 

сходен до степени смешения с ранее зарегистрированными на имя других лиц 

товарными знаками: 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №956247 с 

приоритетом от 16.12.2022) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [7]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №735104 с 

приоритетом от 01.10.2018) в отношении услуг 41 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным услугам 41 класса МКТУ [8]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №420404 с 

приоритетом от 20.01.2009) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [9]; 



- с товарным знаком « » (по свидетельству №319230 с 

приоритетом от 15.02.2005) в отношении услуг 41 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным услугам 41 класса МКТУ [10]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №233624 с 

приоритетом от 31.01.2001) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [11]. 

К тому же, словесный элемент «СВОБОДА» заявленного обозначения сходен 

до степени смешения с ранее зарегистрированными на имя других лиц товарными 

знаками: 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №1045396 с 

приоритетом от 05.09.2023) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [12]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №879125 с 

приоритетом от 22.01.2021) в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ [13]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №766316 с 

приоритетом от 06.12.2019) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [14]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №606070 с 

приоритетом от 28.03.2016) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [15]; 



- с товарным знаком « » (по свидетельству №605580 с 

приоритетом от 28.03.2016) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [16]; 

- с товарным знаком « » (по свидетельству №181542 с 

приоритетом от 22.03.1999) в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 класса МКТУ [17]. 

В связи с вышеизложенным, заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака для части заявленных товаров и услуг 

14, 30, 41 классов МКТУ и для всех заявленных товаров 03, 25 классов МКТУ на 

основании пункта 10 статьи 1483 Кодекса.  

          В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности 08.04.2025, а также в дополнении к нему от 

05.06.2025, заявитель выражает несогласие с решением Роспатента от 29.01.2025, 

при этом, его основные доводы сводятся к следующему: 

          - заявитель не оспаривает решение Роспатента от 29.01.2025 в части его 

выводов о том, что элементы заявленного обозначения не соответствуют 

положениям пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса, но не соглашается с тем, что 

заявленное обозначение нарушает нормы пункта 10 статьи 1483 Кодекса; 

         - заявитель ограничивает перечень товаров 14 класса МКТУ следующим 

образом: «алмазы; амулеты [изделия ювелирные]; анкеры [часовое производство]; 

барабаны [часовое производство]; браслеты [изделия ювелирные]; браслеты для 

часов; брелоки для держателей для ключей; брелоки ювелирные; броши [изделия 

ювелирные]; будильники; булавки [изделия ювелирные]; булавки декоративные; 

булавки для галстуков; булавки для шляп ювелирные; бусины для изготовления 

ювелирных изделий и бижутерии; валки для ювелирных изделий; держатели для 

ключей [кольца для ключей с брелоками); держатели для ключей выдвижные; 

зажимы для галстуков; запонки; застежки для ювелирных изделий; изделия 



ювелирные; кабошоны; камни драгоценные; колье [изделия ювелирные]; кольца 

[изделия ювелирные]; коробки подарочные для ювелирных изделий; корпуса для 

карманных или наручных часов; корпуса часов; ланъярды для ключей; маятники 

[часовое производство]; медали; медальоны [изделия ювелирные]; механизмы 

ходовые для часов; механизмы часовые; мисбаха [четки для молитвы]; монеты; 

приборы хронометрические; пружины для наручных часов; распятия, 

используемые в качестве ювелирных изделий; роллы для ювелирных изделий; 

секундомеры с остановом; серьги; стрелки часов; стрелки часов, за исключением 

наручных; украшения ювелирные для обуви; украшения ювелирные для шляп; 

футляры подарочные для часов; хронографы [часы наручные]; хронометры; 

хроноскопы; цепи [изделия ювелирные]; цепочки для часов; циферблаты [часовое 

производство]; часы атомные; часы наручные; часы солнечные; часы 

электрические; часы эталонные [задающий генератор сигналов]; часы, за 

исключением наручных; часы-браслеты; четки; шкатулки для украшений»; 

         -  заявитель полагает, что заявленное обозначение не является сходным до 

степени смешения с противопоставленными товарными знаками [1-17], так как 

сравниваемые обозначения различаются по фонетическому, визуальному и 

семантическому критериям сходства; 

         - на страницах 10-14 возражения заявитель приводит таблицу, в которой 

представлены товарные знаки с едиными словесными элементами, при этом, 

данные обозначения сосуществуют друг с другом; 

          - заявитель не спорит с мнением экспертизы, что словесные элементы 

«ЛЮБОВЬ», «УСПЕХ», «СВОБОДА» расположены отдельно от словесных 

элементов «DIVA DIAMOND», однако, данные словесные элементы создают 

единый образ, выступающий в качестве слогана, а не отдельных элементов, 

расположенных в разных частях обозначения, как указано в рекомендациях; 

          - отвечая на вопрос, состоит ли «младший» товарный знак из двух и более 

самостоятельных элементов, можно прийти к выводу, что заявленное обозначение 

состоит только из одного элемента противопоставленных товарных знаков, при 



этом заявленное обозначение является неделимой композицией и словесный 

элемент «ЛЮБОВЬ-УСПЕХ-СВОБОДА» является единым целым; 

          - заявитель полагает, что в данном случае отсутствует вероятность смешения 

потребителями заявленного обозначения с противопоставленными товарными 

знаками, несмотря на определенную степень сходства обозначений и однородности 

товаров и услуг; 

          - вышеизложенные доводы поддерживаются позицией Президиума Суда по 

интеллектуальным правам от 26.05.2025 №С01-320/2025 по делу №СИП-1027/2024; 

          - соответственно, заявленное обозначение не нарушает положения пункта 10 

статьи 1483 Кодекса и может быть зарегистрировано для испрашиваемых товаров и 

услуг 03, 25, 30, 41 классов МКТУ (в отношении которых были противопоставлены 

товарные знаки [1-17]); 

          - заявителю принадлежат товарные знаки « », « » по 

свидетельствам №№1033402, 1033394, правовая охрана которым предоставлена в 

отношении аналогичных товаров и услуг (приложения №№1, 2); 

         - заявитель также подавал на регистрацию обозначение « » по заявке 

№2024711340 для товаров 03 класса МКТУ, которое было зарегистрировано 

решением Роспатента от 17.10.2024 (приложение №3); 

         - таким образом, заявленное обозначение является продолжением серии 

товарных знаков с выполнением словесных элементов «ЛЮБОВЬ-УСПЕХ-

СВОБОДА» на кириллице, что подтверждает добросовестность заявителя и 



отсутствие намерения вызвать смешение сравниваемых обозначений в глазах 

потребителей. 

         На основании вышеизложенного, заявитель просит изменить решение 

Роспатента от 29.01.2025 и принять решение о государственной регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех 

испрашиваемых товаров и услуг 03, 10, 25, 30, 41 классов МКТУ, а также в 

отношении скорректированного перечня товаров 14 класса МКТУ (приведен по 

тексту заключения выше). 

          К дополнениям от  05.06.2025 заявителем были приложены дополнительные 

материалы, а именно: 

1. Свидетельство №1033402; 

2. Свидетельство №1033394; 

3. Сведения об обозначении по заявке №2024711340. 

Изучив материалы дела и заслушав участника рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (27.09.2023) поступления заявки №2023791952, правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения заявки 

на регистрацию товарного знака и знака обслуживания, утвержденные приказом 

Минэкономразвития России от 20.07.2015 года №482, вступившие в силу 

31.08.2015 (далее - Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 



4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как 

неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего положения. 

Вместе с тем, согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса, положения пункта 1 

настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

 1) приобрели различительную способность в результате их использования; 

 2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной 

способностью. 

 Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, линии, 

числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным характером 

или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реалистические 

или схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве 

товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся 

изготовителя товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, 

материал, сырье, из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 

отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров и 

их изготовителей в средствах массовой информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное 

обозначение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее употребление 

для обозначения товаров определенного вида. 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или отдельные его 

элементы:  



общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  

условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, 

характерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства 

приобретения обозначением различительной способности, предусмотренной 

подпунктом 1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены 

содержащиеся в соответствующих документах фактические сведения: о 

длительности, интенсивности использования обозначения, территории и объемах 

реализации товаров, маркированных заявленным обозначением, о затратах на 

рекламу, ее длительности и интенсивности, о степени информированности 

потребителей о заявленном обозначении и изготовителе товаров, включая 

результаты социологических опросов; сведения о публикациях в открытой печати 

информации о товарах, сопровождаемых заявленным обозначением и иные 

сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства приобретения 

различительной способности, проводится проверка, в рамках которой учитывается 

вся совокупность фактических сведений, содержащихся в соответствующих 

документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

различительной способности, учитываются при принятии решения о 

государственной регистрации товарного знака в том случае, если они 

подтверждают, что заявленное обозначение до даты подачи заявки воспринималось 

потребителем как обозначение, предназначенное для индивидуализации товаров 

определенного изготовителя. 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допуска-ется 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 



способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя. 

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 

определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, 

которое не соответствует действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один 

из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет.  

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается тождественным с 

другим обозначением (товарным знаком), если оно совпадает с ним во всех 

элементах. Обозначение считается сходным до степени смешения с другим 

обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в целом, несмотря 

на их отдельные отличия. Сходство обозначений для отдельных видов обозначений 

определяется с учетом требований пунктов 42-44 настоящих Правил. 

В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении. 



В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и 

звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их 

расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в 

составе обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; 

характер совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в 

другое; ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 



При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они 

изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и 

каналы их реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо 

оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является комбинированным, 

состоящих из графических элементов, из цифровых элементов «20», «23», и из 

словесных элементов «DIVA», «DIAMOND», «ЛЮБОВЬ», «УСПЕХ», 

«СВОБОДА», «СОЗДАНО», выполненных заглавными буквами латинского и 

русского алфавита соответственно. Правовая охрана испрашивается в отношении 

товаров и услуг 03, 10, 14, 25, 30, 41 классов МКТУ. 

Решение Роспатента об отказе в государственной регистрации товарного 

знака в отношении в отношении всех товаров 03, 25 классов МКТУ, а также для 

части товаров и услуг 14, 30, 41 классов МКТУ, основано на несоответствии 

заявленного обозначения пунктам 1, 3, 10 статьи 1483 Кодекса. 

В возражении от 08.04.2025 заявитель не оспаривал выводы решения 

Роспатента от 29.01.2025 о несоответствии заявленного обозначения положениям 

пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса, но не соглашался с тем, что заявленное 

обозначение нарушает положения пункта 10 статьи 1483 Кодекса. 

В возражении заявитель просил зарегистрировать заявленное обозначение, в 

том числе, в отношении сокращенного перечня товаров 14 класса МКТУ (приведен 

по тексту заключения выше).  



Анализ заявленного обозначения на предмет соответствия требованиям 

пункта 10 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Противопоставленные товарные знаки « », « » 

по свидетельствам №№933777 [1], 967020 [4] представляют собой 

комбинированные обозначения, состоящие из геометрических фигур в виде овалов 

с красным фоном, а также из словесных элементов «ЛЮБОВЬ», выполненных 

стандартным шрифтом, заглавными буквами русского алфавита. Правовая охрана 

предоставлена, в том числе, в отношении товаров и услуг 03, 14, 25, 30, 41 классов 

МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки « », « », « » 

по свидетельствам №№531422 [3], 967018 [5], 728687 [6] являются 

комбинированными, состоят из геометрических фигур в виде горизонтальных 

линий, а также из словесных элементов «ЛЮБОВЬ», выполненных стандартным 

шрифтом, заглавными буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, 

в том числе, в отношении товаров и услуг 03, 14, 25, 30, 41 классов МКТУ. 

Наиболее значимыми элементами противопоставленных товарных знаков [1, 

3, 4, 5, 6] являются словесные элементы «ЛЮБОВЬ», которые выполнены крупным 

шрифтом в их центральных частях, обращают внимание потребителей на себя. 

           Противопоставленные товарные знаки « », « », 

« », « », « », « », « » 

по свидетельствам №№772925 [2], 956247 [7], 420404 [9], 233624 [11], 879125 [13], 

606070 [15], 605580 [16] представляют собой словесные обозначения, выполненные 

стандартными шрифтами, заглавными и строчными буквами русского и латинского 

алфавитов соответственно. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении товаров 03, 25, 30 классов МКТУ.  



Противопоставленный товарный знак « » [8] является 

комбинированным, состоит из изобразительного элемента в виде кубка, а также из 

словесного элемента «УСПЕХ», выполненного курсивным шрифтом, заглавными 

буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении услуг 41 класса МКТУ. 

Наиболее значимым элементом противопоставленного товарного знака [8] 

является словесный элемент «УСПЕХ», который расположен в его центральной 

части, выполнен крупным шрифтом, ввиду чего обращает внимание потребителей 

на себя. 

Противопоставленный товарный знак « » [10] представляет 

собой комбинированное обозначение, состоящее из изобразительного элемента в 

виде стилизованной рыбки, а также из словесного элемента «УСПЕХ», 

выполненного оригинальным шрифтом, заглавными буквами русского алфавита. 

Правовая охрана предоставлена, в том числе, в отношении услуг 41 класса МКТУ.  

Противопоставленный товарный знак [10] включает в свой состав как 

изобразительный, так и словесный индивидуализирующие элементы, которые 

равным образом оказывают влияние на формирование образа знака, при этом 

воспринимаются по отдельности друг от друга.  

Вместе с тем, как известно, основную индивидуализирующую функцию в 

комбинированных обозначениях выполняют словесные элементы, которые могут 

быть восприняты не только визуально, но и на слух (например, посредством 

звуковой рекламы), вследствие чего легче запоминаются потребителем. Таким 

словесным элементом противопоставленного товарного знака [10] является 

словесный элемент «УСПЕХ», который и несет основную индивидуализирующую 

функцию указанного противопоставления. 



Противопоставленный товарный знак « » [12] является 

комбинированным, состоит из геометрических фигур в виде горизонтальных линий 

и окружностей, из изобразительного элемента в виде отпечатка лапы, а также из 

словесных элементов «SVOBODA», «PETS», выполненных стандартным шрифтом, 

заглавными буквами латинского алфавита. Словесный элемент «PETS» указан в 

качестве неохраняемого. Правовая охрана предоставлена в отношении товаров 03 

класса МКТУ. 

Так как словесный элемент «PETS» противопоставленного товарного знака 

[12] является неохраняемым, он не оказывает существенного влияния при его 

анализе в рамках пункта 6 статьи 1483 Кодекса. 

Наиболее значимым элементом вышеуказанного противопоставленного 

товарного знака [12] является элемент «SVOBODA», который выполнен крупным 

шрифтом в верхней части обозначения и акцентирует на себя внимание 

потребителя, в связи с чем именно по нему происходит запоминание знака в целом. 

Противопоставленный товарный знак « » [14] является 

комбинированным, состоит из графических элементов, а также из словесного 

элемента «СВОБОДА», выполненного жирным шрифтом, заглавными буквами 

русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в отношении 

товаров 03 класса МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [17] является 

комбинированным, состоит из геометрической фигуры в виде окружности, из 

плавных горизонтальных линий, а также из словесного элемента «СВОБОДА», 

выполненного жирным шрифтом, заглавными буквами русского алфавита. 



Правовая охрана предоставлена, в том числе, в отношении товаров 03 класса 

МКТУ. 

Наиболее значимыми элементами противопоставленных товарных знаков [14, 

17] являются словесные элементы «СВОБОДА», которые выполнены крупным 

шрифтом в их центральных частях, обращают внимание потребителей на себя. 

          Положение пункта 10 статьи 1483 Кодекса, по общему правилу, может быть 

применено к товарному знаку, представляющему собой комбинированное 

обозначение, которое состоит из отдельных фрагментов, и один из фрагментов 

представляет собой товарный знак другого лица. При этом самостоятельность 

данной нормы обусловлена тем, что такой фрагмент (элемент), присутствуя в 

композиции, не является доминирующим и не выполняет основную 

индивидуализирующую функцию товарного знака (например, расположен в 

угловой части этикетки и по своему пространственному положению не является 

существенным в композиции всего комбинированного обозначения). Иными 

словами, действие нормы направлено на недопущение нарушений прав третьих лиц 

тогда, когда факт нарушения не вызывает сомнения, а нормы пунктов 6, 8, 9 статьи 

1483 Кодекса к рассматриваемой ситуации не применимы в силу незначительной 

роли таких спорных элементов. 

         По смыслу положения пункта 10 статьи 1483 Кодекса предполагают 

сопоставление не «старшего» и «младшего» товарных знаков в целом, а целого 

«старшего» товарного знака с элементом «младшего» товарного знака (решение 

Суда по интеллектуальным правам от 30.06.2022 по делу №СИП-167/2022). 

         Такое основание применяется, в частности, в ситуации, когда смешение 

между «старшим» и «младшим» товарными знаками в целом отсутствует, но 

очевидно, что правообладатель «младшего» товарного знака использовал в своем 

знаке в качестве элемента «старший» товарный знак. 

         Анализ заявленного обозначения и противопоставленных товарных знаков [1-

17] показал, что основные индивидуализирующие элементы 

«ЛЮБОВЬ»/«СВОБОДА»/«SVOBODA»/«УСПЕХ» указанных противопоставлений 

являются фонетически и семантически тождественными (слово «SVOBODA» 



является транслитерацией слова «СВОБОДА») словесным элементам 

«ЛЮБОВЬ»/«УСПЕХ»/«СВОБОДА» заявленного обозначения, которые занимают 

в нём периферийное положение. 

          Что касается доводов заявителя о том, что «заявленное обозначение является 

неделимой композицией и словесный элемент «ЛЮБОВЬ-УСПЕХ-СВОБОДА» 

является единым целым», коллегия указывает, что словесные элементы 

«ЛЮБОВЬ»,«УСПЕХ»,«СВОБОДА» разделены графическими элементами в виде 

окружностей, а также то, что не существует устойчивого словосочетания, которое 

могли бы образовать исследуемые словесные элементы. 

          Анализ перечней сравниваемых обозначений показал, что товары 03 класса 

МКТУ «абразивы; амбра [парфюмерия]; антинакипины бытовые; антиперспиранты 

[туалетные принадлежности]; антистатики бытовые; ароматизаторы [эфирные 

масла]; ароматизаторы воздуха; ароматизаторы для кондитерских изделий из 

сдобного теста [эфирные масла]; ароматизаторы для напитков [эфирные масла]; 

ароматизаторы пищевые [эфирные масла]; баллоны со сжатым воздухом для 

уборки и удаления пыли; бальзамы, за исключением используемых для 

медицинских целей; басма [краситель косметический]; блески для губ; блестки для 

ногтей; блестки для тела; бруски для полирования; бумага абразивная; бумага 

наждачная; бумага полировальная; вазелин косметический; вар сапожный; вата для 

косметических целей; вата, пропитанная препаратами для удаления макияжа; 

вещества влагопоглощающие для посудомоечных машин; вещества клейкие для 

косметических целей; вода ароматическая; вода жавелевая; вода лавандовая; вода 

мицеллярная; вода туалетная; воск для паркетных полов; воск для пола; воск для 

пола, предохраняющий от скольжения; воск для удаления волос; воск для усов; 

воск обувной; воск портновский; воски для кожи; воски для полирования мебели и 

полов; воски обувные; воски полировочные; гели для массажа, за исключением 

используемых для медицинских целей; гелиотропин; гель для отбеливания зубов; 

гераниол; глиттеры для ногтей; глянец-крахмал для стирки; грим; дезодоранты для 

домашних животных; дезодоранты для человека или животных; депилятории; 

диффузоры с палочками ароматические; древесина ароматическая; духи; жидкости 



для пола, предохраняющие от скольжения; жидкости для чистки стекол, в том 

числе ветровых; жиры для косметических целей; зола вулканическая для чистки; 

изделия парфюмерные; изображения переводные декоративные для косметических 

целей; ионон [парфюмерный]; камень квасцовый для бритья [вяжущее средство]; 

камни квасцовые [вяжущие средства]; камни шлифовальные; карандаши для 

бровей; карандаши для отбеливания зубов; карандаши косметические; карбид 

кремния [абразивный материал]; карбиды металлов [абразивные материалы]; клеи 

для прикрепления искусственных ресниц; клеи для прикрепления накладных волос; 

кондиционеры для волос; кора мыльного дерева для стирки; корунд [абразив]; 

красители для бороды и усов; красители для воды в туалете; красители 

косметические; краски для тела косметические; крахмал для стирки; крем для 

обуви; кремы для кожи; кремы для отбеливания кожи; кремы для полирования; 

кремы косметические; кремы на основе эфирных масел для использования в 

ароматерапии; крокус красный для полирования; ладан; лаки для волос; лаки для 

ногтей; латекс жидкий для окрашивания тела косметический; лосьоны для волос; 

лосьоны для косметических целей; лосьоны после бритья; маски косметические; 

маски листовые для косметических целей; маски с паровым нагревом одноразовые, 

не для медицинских целей; масла для парфюмерии; масла косметические; масла 

туалетные; масла эфирные; масла эфирные для использования в ароматерапии; 

масла эфирные из кедра; масла эфирные из лимона; масла эфирные из цитрона; 

масла, используемые как очищающие средства; масло бергамотовое; масло 

гаультериевое; масло жасминное; масло лавандовое; масло миндальное; масло 

розовое; масло терпентинное для обезжиривания; мел для побелки; мел для чистки; 

молоко миндальное для косметических целей; молочко туалетное очищающее; 

мускус [парфюмерия]; мыла; мыла дезодорирующие; мыла для бритья; мыла для 

оживления оттенков тканей; мыла кусковые туалетные; мыла против потения; 

мыла против потения ног; мыло миндальное; мята для парфюмерии; наждак; 

накладки для глаз гелевые косметические; наклейки для ногтей; наклейки для 

создания двойного века; ногти искусственные; одеколон; палетки для макияжа, 

содержащие косметические средства; палочки фимиамные; пасты для ремней для 



заточки бритв; пасты зубные; патчи для глаз гелевые косметические; пемза; пеналы 

для губной помады; пероксид водорода для косметических целей; повязки для 

восстановления ногтей; полироль для обуви; полоски для освежения дыхания; 

полоски отбеливающие для зубов; полотно абразивное; полотно наждачное со 

стеклянным абразивом; помада губная; помады для косметических целей; 

препараты для бритья; препараты для ванн косметические; препараты для ванн, не 

для медицинских целей; препараты для выпрямления волос; препараты для завивки 

волос; препараты для замачивания белья; препараты для заточки инструментов; 

препараты для лощения [подкрахмаливания]; препараты для обесцвечивания; 

препараты для осветления кожи; препараты для полирования; препараты для 

полирования зубных протезов; препараты для полоскания рта, за исключением 

используемых в медицинских целях; препараты для похудения косметические; 

препараты для придания блеска листьям растений; препараты для промывания глаз, 

не для медицинских целей; препараты для смягчения белья при стирке; препараты 

для спринцевания в целях личной гигиены или дезодорации [туалетные 

принадлежности]; препараты для сухой чистки; препараты для удаления красок; 

препараты для удаления лаков; препараты для удаления макияжа; препараты для 

удаления паркетного воска [очищающие препараты]; препараты для удаления 

политуры; препараты для удаления ржавчины; препараты для ухода за ногтями; 

препараты для чистки; препараты для чистки зубных протезов; препараты для 

чистки обоев; препараты для чистки сточных труб; препараты для чистки 

химические бытовые; препараты коллагеновые для косметических целей; 

препараты отбеливающие [обесцвечивающие] для бытовых целей; препараты с 

алоэ вера для косметических целей; препараты солнцезащитные; препараты 

химические бытовые для оживления красок при стирке белья; препараты, 

освежающие дыхание для личной гигиены; продукты для наведения блеска [для 

полировки]; пудра для макияжа; пыль алмазная [абразив]; пятновыводители; 

расплавы восковые [ароматизирующие препараты]; растворители лаков для ногтей; 

растворы вагинальные для интимной гигиены или в качестве дезодоранта; 

растворы для очистки; ресницы искусственные; салфетки антистатические для 



сушильных машин; салфетки детские, пропитанные очищающими средствами; 

салфетки, предотвращающие окраску при стирке; салфетки, пропитанные 

косметическими лосьонами; салфетки, пропитанные препаратами для удаления 

макияжа; сафрол; саше для ароматизации белья; свечи массажные для 

косметических целей; синька для обработки белья; скипидар для обезжиривания; 

смеси ароматические из цветов и трав; сода для отбеливания; сода стиральная для 

чистки; соли для ванн, за исключением используемых для медицинских целей; 

соли для отбеливания; составы для окуривания ароматическими веществами 

[парфюмерные изделия]; составы для предохранения кожи [полировальные]; спирт 

нашатырный [моющее, очищающее средство]; спреи для освежения дыхания; 

спреи охлаждающие для косметических целей; средства вяжущие для 

косметических целей; средства для бровей косметические; средства для 

гримирования; средства для загара косметические; средства для окрашивания 

волос; средства для перманентной завивки нейтрализующие; средства для 

придания блеска белью; средства для ресниц косметические; средства для стирки; 

средства для ухода за кожей косметические; средства для чистки зубов; средства 

косметические; средства косметические для детей; средства косметические для 

животных; средства моющие для интимной гигиены немедицинские; средства 

моющие, за исключением используемых для промышленных и медицинских целей; 

средства обезжиривающие, за исключением используемых в промышленных целях; 

средства обесцвечивающие [деколораторы] для косметических целей; средства 

отбеливающие для стирки; средства туалетные; средства увлажняющие для кожи 

для косметических целей; средства фитокосметические; сыворотки для 

косметических целей; таблетки для очистки кофемашин; тальк туалетный; тампоны 

ватные для косметических целей; терпены [эфирные масла]; ткань наждачная; 

тоники для косметических целей; трепел для полирования; тряпки для уборки, 

пропитанные моющими средствами; тушь для ресниц; хна [краситель 

косметический]; чай для ванн для косметических целей; шампуни; шампуни для 

животных [средства гигиенические немедикаментозные]; шампуни для комнатных 

животных [средства гигиенические немедикаментозные]; шампуни сухие; шарики 



для стирки, заполненные моющими средствами; шарики для стирки, заполненные 

стиральным порошком; шкурка стеклянная; штампы косметические, заполненные; 

щелок содовый; экстракты растительные для косметических целей; экстракты 

цветочные [парфюмерия]; эссенции эфирные; эссенция из бадьяна; эссенция 

мятная [эфирное масло]» заявленного обозначения являются однородными товарам 

03 класса МКТУ «абразивы; амбра [парфюмерия]; антинакипины бытовые; 

антистатики бытовые; ароматизаторы [эфирные масла]; ароматизаторы воздуха; 

ароматизаторы для кондитерских изделий из сдобного теста [эфирные масла]; 

ароматизаторы для напитков [эфирные масла]; ароматизаторы пищевые [эфирные 

масла]; аэрозоль для освежения полости рта; баллоны со сжатым воздухом для 

уборки и удаления пыли; бальзамы, за исключением используемых для 

медицинских целей; басма [краситель косметический]; блески для губ; блестки для 

ногтей; блестки для тела; бруски для полирования; бумага абразивная; бумага 

наждачная; бумага полировальная; вазелин косметический; вакса, гуталин для 

обуви; вар сапожный; вата для косметических целей; вата, пропитанная 

препаратами для удаления макияжа; вещества ароматические для отдушивания 

белья; вещества влагопоглощающие для посудомоечных машин; вещества клейкие 

для косметических целей; вода ароматическая; вода жавелевая; вода лавандовая; 

вода мицеллярная; вода туалетная; воск для паркетных полов; воск для пола; воск 

для пола, предохраняющий от скольжения; воск для удаления волос; воск для усов; 

воск портновский; воски для кожи; воски для полирования мебели и полов; воски 

обувные; воски полировочные; гели для массажа, за исключением используемых 

для медицинских целей; гелиотропин; гель для отбеливания зубов; гераниол; 

глиттеры для ногтей; грим; дезодоранты для домашних животных; дезодоранты 

для человека или животных; депилятории; диффузоры с палочками ароматические; 

древесина ароматическая; духи; жидкости для пола, предохраняющие от 

скольжения; жидкости для чистки стекол, в том числе ветровых; жиры для 

косметических целей; зола вулканическая для чистки; изделия парфюмерные; 

изображения переводные декоративные для косметических целей; ионон 

[парфюмерный]; камень квасцовый для бритья [вяжущее средство]; камни 



шлифовальные; карандаши для бровей; карандаши косметические; карбид кремния 

[абразивный материал]; карбиды металлов [абразивные материалы]; квасцы 

алюминиевые [вяжущее средство]; кизельгур для полирования; клеи для 

прикрепления искусственных ресниц; клеи для прикрепления накладных волос; 

кондиционеры для волос; кора мыльного дерева для стирки; корунд [абразив]; 

красители для бороды и усов; красители для воды в туалете; красители 

косметические; краски для тела косметические; крахмал [аппрет]; крахмал для 

придания блеска белью; крем для обуви; кремы для кожи; кремы для полирования; 

кремы косметические; кремы косметические отбеливающие; крокус красный для 

полирования; ладан; лаки для волос; лаки для ногтей; латекс жидкий для 

окрашивания тела косметический; лосьоны для волос; лосьоны для косметических 

целей; лосьоны после бритья; маски косметические; масла для парфюмерии; масла 

косметические; масла туалетные; масла эфирные; масла эфирные из кедра; масла 

эфирные из лимона; масла эфирные из цитрона; масла, используемые как 

очищающие средства; масло бергамотовое; масло гаультериевое; масло жасминное; 

масло лавандовое; масло миндальное; масло розовое; масло терпентинное для 

обезжиривания; мел для побелки; мел для чистки; молоко миндальное для 

косметических целей; молочко туалетное; мускус [парфюмерия]; мыла; мыла 

дезодорирующие; мыла для бритья; мыла для оживления оттенков тканей; мыла 

кусковые туалетные; мыла против потения; мыла против потения ног; мыло 

миндальное; мята для парфюмерии; наборы косметические; наждак; накладки для 

глаз гелевые косметические; наклейки для ногтей; наклейки для создания двойного 

века; ногти искусственные; одеколон; основы для цветочных духов; палочки 

фимиамные; пасты для ремней для заточки бритв; пасты зубные; патчи для глаз 

гелевые косметические; пемза; пеналы для губной помады; пероксид водорода для 

косметических целей; полоски для освежения дыхания; полоски отбеливающие для 

зубов; полотно абразивное; полотно наждачное со стеклянным абразивом; помада 

губная; помады для косметических целей; препараты для бритья; препараты для 

ванн косметические; препараты для ванн, не для медицинских целей; препараты 

для выпрямления волос; препараты для завивки волос; препараты для замачивания 



белья; препараты для заточки инструментов; препараты для лощения 

[подкрахмаливания]; препараты для обесцвечивания; препараты для осветления 

кожи; препараты для полирования; препараты для полирования зубных протезов; 

препараты для полоскания рта, за исключением используемых в медицинских 

целях; препараты для похудания косметические; препараты для придания блеска 

белью; препараты для придания блеска листьям растений; препараты для 

промывания глаз, не для медицинских целей; препараты для смягчения белья при 

стирке; препараты для стирки; препараты для сухой чистки; препараты для 

удаления красок; препараты для удаления лаков; препараты для удаления макияжа; 

препараты для удаления паркетного воска [очищающие препараты]; препараты для 

удаления политуры; препараты для удаления ржавчины; препараты для ухода за 

ногтями; препараты для чистки; препараты для чистки зубных протезов; препараты 

для чистки обоев; препараты для чистки сточных труб; препараты для чистки 

химические бытовые; препараты коллагеновые для косметических целей; 

препараты отбеливающие [обесцвечивающие] для бытовых целей; препараты 

отбеливающие для стирки; препараты с алоэ вера для косметических целей; 

препараты солнцезащитные; препараты химические бытовые для оживления 

красок при стирке белья; препараты, освежающие дыхание для личной гигиены; 

продукты для наведения блеска [для полировки]; пудра для макияжа; пыль 

алмазная [абразив]; пятновыводители; растворители лаков для ногтей; растворы 

вагинальные для интимной гигиены или в качестве дезодоранта; растворы для 

очистки; ресницы искусственные; салфетки антистатические для сушильных 

машин; салфетки детские, пропитанные очищающими средствами; салфетки, 

предотвращающие окраску при стирке; салфетки, пропитанные косметическими 

лосьонами; салфетки, пропитанные препаратами для удаления макияжа; сафрол; 

свечи массажные для косметических целей; синька для обработки белья; скипидар 

для обезжиривания; смеси ароматические из цветов и трав; сода для отбеливания; 

сода стиральная для чистки; соли для ванн, за исключением используемых для 

медицинских целей; соли для отбеливания; составы для окуривания 

ароматическими веществами [парфюмерные изделия]; составы для предохранения 



кожи [полировальные]; спирт нашатырный [моющее, очищающее средство]; 

средства вяжущие для косметических целей; средства для бровей косметические; 

средства для гримирования; средства для загара косметические; средства для 

окрашивания волос; средства для перманентной завивки нейтрализующие; средства 

для ресниц косметические; средства для ухода за кожей косметические; средства 

для ухода за обувью; средства для чистки зубов; средства косметические; средства 

косметические для детей; средства косметические для животных; средства 

косметические для окрашивания ресниц и бровей; средства моющие для интимной 

гигиены немедицинские; средства моющие для личной гигиены дезинфицирующие 

или дезодорирующие; средства моющие, за исключением используемых для 

промышленных и медицинских целей; средства обезжиривающие, за исключением 

используемых в промышленных целях; средства обесцвечивающие [деколораторы] 

для косметических целей; средства туалетные; средства туалетные против потения 

[туалетные принадлежности]; средства фитокосметические; тальк туалетный; 

тампоны ватные для косметических целей; терпены [эфирные масла]; ткань 

наждачная; тряпки для уборки, пропитанные моющими средствами; хна [краситель 

косметический]; шампуни; шампуни для животных [средства гигиенические 

немедикаментозные]; шампуни для комнатных животных [средства гигиенические 

немедикаментозные]; шампуни сухие; шкурка стеклянная; щелок содовый; 

экстракты растительные для косметических целей; экстракты цветочные 

[парфюмерия]; эссенции эфирные; эссенция из бадьяна; эссенция мятная [эфирное 

масло]; порошки абразивные; пасты абразивные; бальзамы для губ; глина 

косметическая; косметика сухая; кремы детские; кремы для ногтей; кремы 

очищающие; кремы увлажняющие; лосьоны для тела; парафин для косметических 

целей; плитки массажные; порошок для полировки ногтей; препараты для массажа; 

скрабы; средства для ногтей укрепляющие; средства для снятия лака для ногтей; 

средства для удаления кутикулы; бальзамы для волос; кремы для волос; маски для 

волос; муссы для волос; ополаскиватели для волос; препараты для укладки волос; 

препараты для ухода за бородой; пудры для волос; составы для придания волосам 

глянцевого блеска; средства оттеночные для волос; шампуни твердые; загустители 



для волос; мелки для окрашивания волос; средства для керапластики волос; 

пастилки для косметических целей; кремы для бритья; аквагрим; закрепители лака 

для ногтей; румяна; кушоны; подводка для глаз; средства тональные; тени для век; 

тинты; туши для ресниц; туши для бровей; пудра для губ; тени-аппликаторы; маски 

для лица, пропитанные косметическими средствами; антиперспиранты; вода 

мицелярная; гели для душа; лосьоны для гигиенических целей; масла для ванн; 

пенки очищающие для лица; присыпки детские; таблетки для ванн; мыла жидкие; 

мыла косметические; мыла хозяйственные; порошок мыльный; аммиак для чистки; 

средства для очистки косметических кистей; средства для чистки листьев растений; 

орехи мыльные; кондиционеры для белья; сырье парфюмерное животного 

происхождения; саше ароматизирующие; воск обувной; глянец-крахмал для 

стирки; кремы на основе эфирных масел для использования в ароматерапии; маски 

листовые для косметических целей; маски с паровым нагревом одноразовые, не для 

медицинских целей; масла эфирные для использования в ароматерапи; повязки для 

восстановления ногтей; расплавы восковые [ароматизирующие препараты]; спреи 

охлаждающие для косметических целей; средства для придания блеска белью; 

средства отбеливающие для стирки; таблетки для очистки кофемашин; тоники для 

косметических целей; чай для ванн для косметических целей; штампы 

косметические, заполненные» противопоставленных товарных знаков [1-3, 7, 12, 

14-17], так как сравниваемые товары относятся к материалам, изделиям и 

препаратам абразивным, к косметике уходовой и декоративной, к парфюмерии, к 

товарам санитарно-гигиеническим, к средствам для чистки, полировки и уборки, к 

средствам ароматизирующим, а также к средствам ухода за текстильными и 

кожаными изделиями, имеют одно назначение, сферу применения и круг 

потребителей. 

Товары 14 класса МКТУ «амулеты [изделия ювелирные]; анкеры [часовое 

производство]; барабаны [часовое производство]; браслеты [изделия ювелирные]; 

браслеты для часов; брелоки для держателей для ключей; брелоки ювелирные; 

броши [изделия ювелирные]; будильники; булавки [изделия ювелирные]; булавки 

декоративные; булавки для галстуков; булавки для шляп ювелирные; валки для 



ювелирных изделий; держатели для ключей [кольца для ключей с брелоками); 

держатели для ключей выдвижные; зажимы для галстуков; запонки; застежки для 

ювелирных изделий; изделия ювелирные; колье [изделия ювелирные]; кольца 

[изделия ювелирные]; коробки подарочные для ювелирных изделий; корпуса для 

карманных или наручных часов; корпуса часов; маятники [часовое производство]; 

медальоны [изделия ювелирные]; механизмы ходовые для часов; механизмы 

часовые; приборы хронометрические; пружины для наручных часов; распятия, 

используемые в качестве ювелирных изделий; роллы для ювелирных изделий; 

секундомеры с остановом; серьги; стрелки часов; стрелки часов, за исключением 

наручных; украшения ювелирные для обуви; украшения ювелирные для шляп; 

футляры подарочные для часов; хронографы [часы наручные]; хронометры; 

хроноскопы; цепи [изделия ювелирные]; цепочки для часов; циферблаты [часовое 

производство]; часы атомные; часы наручные; часы солнечные; часы 

электрические; часы эталонные [задающий генератор сигналов]; часы, за 

исключением наручных; часы-браслеты» заявленного обозначения являются 

однородными товарам 14 класса МКТУ «ювелирные изделия; бижутерия; 

украшения, статуэтки и прочие художественные изделия из благородных металлов; 

благородные металлы и их сплавы, изделия или покрытия из них, не относящиеся к 

другим классам; драгоценные камни; часы и прочие хронометрические приборы; 

украшения; статуэтки» противопоставленных товарных знаков [1, 3], поскольку 

сравниваемые товары относятся к приборам времени и принадлежностям к ним, к 

предметам украшения, а также к изделиям художественным декоративным, имеют 

одно назначение, сферу применения и круг потребителей. 

         Товары 25 класса МКТУ «апостольники; банданы [платки]; белье нижнее; 

белье нижнее, абсорбирующее пот; береты; блузы; боа [горжетки]; боди [женское 

белье]; боксеры [шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; ботинки спортивные; 

бриджи; брюки; бутсы футбольные; бюстгальтеры; бюстгальтеры самоклеющиеся; 

валенки [сапоги фетровые]; варежки; воротники [одежда]; воротники съемные; 

вставки для рубашек; вуали [одежда]; габардины [одежда]; галоши; галстуки; 

галстуки-банты с широкими концами; гамаши; гамаши короткие; гетры [теплые 



носочно-чулочные изделия]; голенища сапог; грации; джерси [одежда]; жилеты; 

изделия спортивные трикотажные; изделия трикотажные; каблуки; каблуки для 

обуви; капюшоны [одежда]; каркасы для шляп [остовы]; карманы для одежды; 

кашне; кепки [головные уборы]; кимоно; козырьки для фуражек; козырьки, 

являющиеся головными уборами; колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; корсажи [женское белье]; корсеты [белье нижнее]; 

костюмы; костюмы купальные; костюмы маскарадные; костюмы пляжные; 

косынки; купальники гимнастические; куртки [одежда]; куртки из шерстяной 

материи [одежда]; куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; ливреи; лифы; майки 

спортивные; манжеты; мантильи; манто; маски для лица [одежда], не 

предназначенные для медицинских или санитарных целей; маски для сна; меха 

[одежда]; митенки; митры [церковный головной убор]; муфты [одежда]; муфты для 

ног неэлектрические; нагрудники детские, за исключением бумажных; нагрудники 

с рукавами, за исключением бумажных; накидки меховые; накидки 

парикмахерские; насадки защитные на каблуки; наушники [одежда]; носки; носки, 

абсорбирующие пот; обувь; обувь гимнастическая; обувь пляжная; обувь 

спортивная; одежда; одежда бумажная; одежда верхняя; одежда вышитая; одежда 

готовая; одежда для автомобилистов; одежда для велосипедистов; одежда для 

гимнастов; одежда из искусственной кожи; одежда из латекса; одежда кожаная; 

одежда непромокаемая; одежда светодиодная; одежда спортивная с цифровыми 

датчиками; одежда форменная; одежда, содержащая вещества для похудения; 

окантовка металлическая для обуви; орари [церковная одежда]; пальто; панталоны 

[нижнее белье]; парки; пелерины; перчатки [одежда]; перчатки без пальцев; 

перчатки велосипедные; перчатки водительские; перчатки для лыжников; пижамы; 

плавки; пластроны; платки головные; платки шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы [одежда]; подвязки; подвязки для носков; 

подвязки для чулок; подкладки готовые [элементы одежды]; подмышники; 

подошвы для обуви; подтяжки; полуботинки; полуботинки на шнурках; пончо; 

пояса [белье нижнее]; пояса [одежда]; пояса церемониальные; пояса-кошельки 

[одежда]; пояса-шарфы; приданое для новорожденного [одежда]; приспособления, 



препятствующие скольжению обуви; пуловеры; пятки для чулок двойные; ранты 

для обуви; ризы [церковное облачение]; рубашки; рубашки с короткими рукавами; 

сабо [обувь]; сандалии; сандалии банные; сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

свитера; союзки для обуви; стельки; стихари; тапочки банные; термоперчатки для 

устройств с сенсорным экраном; тоги; трикотаж [одежда]; трусы; туфли; туфли 

комнатные; тюбетейки; тюрбаны; уборы головные; фартуки [одежда]; форма для 

дзюдо; форма для карате; футболки; футболки компрессионные [рашгарды]; 

халаты; халаты купальные; ханбок [корейская традиционная одежда]; цилиндры; 

части обуви носочные; чулки; чулки, абсорбирующие пот; шали; шапки бумажные 

[одежда]; шапочки для душа; шапочки купальные; шарфы; шарфы-трубы; шипы 

для бутс; шляпы; штанишки детские [белье нижнее]; штрипки; шубы; эспадрильи; 

юбки; юбки нижние; юбки-шорты» заявленного обозначения являются 

однородными товарам 25 класса МКТУ «одежда; обувь; уборы головные; банданы 

[платки]; белье нижнее; береты; бюстгальтеры; галстуки; изделия трикотажные; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; костюмы; костюмы пляжные; куртки 

[одежда]; меха [одежда]; носки; обувь спортивная; одежда верхняя; перчатки 

[одежда]; плавки; повязки для головы [одежда]; подошвы; стельки; трусы; туфли; 

фартуки [одежда]; футболки; халаты; чулки; шали; шапки [головные уборы]; 

шарфы; шляпы; шубы; юбки» противопоставленных товарных знаков [1-3], так как 

сравниваемые товары относятся к различным предметам одежды, к обуви, к 

головным уборам, имеют одно назначение, сферу применения и круг потребителей. 

         Товары 30 класса МКТУ «ароматизаторы ванили для кулинарных целей; 

ароматизаторы для кондитерских изделий, за исключением эфирных масел; 

ароматизаторы для напитков, за исключением эфирных масел; ароматизаторы 

кофейные; ароматизаторы пищевые, кроме эфирных масел; аспартам для 

кулинарных целей; бадьян; баоцзы; батончики злаковые; батончики злаковые с 

высоким содержанием белка; бисквиты с начинкой; блины; блины пикантные; 

блюда лиофилизированные, в которых макароны являются основным 

ингредиентом; блюда лиофилизированные, в которых рис является основным 

ингредиентом; блюда на основе лапши; бриоши; булгур; булки; булочки с 



шоколадом; бумага вафельная съедобная; бумага рисовая съедобная; бумага 

съедобная; буррито; ванилин [заменитель ванили]; вафли; вермишель; вещества 

подслащивающие натуральные; вещества связующие для колбасных изделий; 

вещества связующие для мороженого; вода апельсиновая для кулинарных целей; 

вода морская для приготовления пищи; водоросли [приправа]; воск пчелиный 

съедобный; галеты солодовые; гвоздика [пряность]; глазури зеркальные; глазурь 

для изделий из сладкого сдобного теста; глюкоза для кулинарных целей; горчица; 

гренки; гречиха обработанная; добавки глютеновые для кулинарных целей; 

доенджанг [приправа]; дрожжи; дрожжи для пивоварения; загустители для 

пищевых продуктов; закваски; закуски легкие на основе риса; закуски легкие на 

основе хлебных злаков; заменители какао; заменители кофе; заменители кофе 

растительные; заменители сахара для кулинарных целей; заменители чая; заправки 

для салатов; зерна кофе обжаренные; изделия желейные фруктовые 

[кондитерские]; изделия из сладостей для украшения тортов; изделия кондитерские 

в виде муссов; изделия кондитерские для украшения новогодних елок; изделия 

кондитерские из сладкого теста, преимущественно с начинкой; изделия 

кондитерские из слоеного теста; изделия кондитерские мучные; изделия 

кондитерские на основе арахиса; изделия кондитерские на основе миндаля; изделия 

кондитерские сахаристые; изделия кондитерские фруктовые; изделия макаронные; 

имбирь молотый; йогурт замороженный [мороженое]; какао; какао крупка; камень 

винный для кулинарных целей; каперсы; капсулы кофейные, заполненные; 

карамели [конфеты]; карри [приправа]; кетчуп [соус]; кимбап; киноа обработанная; 

киш; клейковина пищевая; клецки на основе муки; комбуча; конфеты; конфеты 

лакричные [кондитерские изделия]; конфеты мятные; конфеты мятные для 

освежения дыхания; конфеты шоколадные с ликером; конфитюр молочный; корица 

[пряность]; кофе; кофе-сырец; кочхуджан; крахмал пищевой; крекеры; крекеры 

рисовые; крем заварной; крем-брюле; кристаллы ароматизированные для 

приготовления желейных кондитерских изделий; круассаны; крупа кукурузная; 

крупа манная; крупа овсяная; крупа ячневая; крупы пищевые; кукуруза молотая; 

кукуруза поджаренная; кулебяки с мясом; кули фруктовые [соусы]; куркума; 



кускус; лакса; лапша; лапша соба; лапша удон; лед фруктовый; лепешки на основе 

картофеля; лепешки рисовые; майонез; макарон [печенье]; макароны; мальтоза; 

мамалыга; маринад из шинкованных овощей с острой приправой [пикалили]; 

маринады; марципан; мед; мисо; молочко маточное пчелиное; мороженое; мука 

бобовая; мука гречневая; мука из тапиоки; мука картофельная; мука кукурузная; 

мука ореховая; мука пищевая; мука пшеничная; мука соевая; мука ячменная; муссы 

шоколадные; мюсли; мята для кондитерских изделий; напитки какао-молочные; 

напитки кофейно-молочные; напитки кофейные; напитки на базе какао; напитки на 

основе ромашки; напитки чайные; напитки чайные с молоком; напитки шоколадно-

молочные; напитки шоколадные; настои нелекарственные; нуга; ньокки; овес 

дробленый; овес очищенный; оладьи из кимчи; онигири; орехи в шоколаде; орехи 

мускатные [пряность]; палочки лакричные [кондитерские изделия]; паста имбирная 

[приправа]; пастилки [кондитерские изделия]; патока; паштет запеченный в тесте; 

пельмени; перец; перец душистый; перец стручковый [специи]; песто; печенье; 

печенье кокосовое; печенье с начинкой; печенье сухое; пибимпаб [рис, смешанный 

с овощами и говядиной]; пироги; питание на основе лапши для младенцев; пицца; 

подливки мясные; подсластители искусственные для кулинарных целей; полба 

мелкая обработанная; полба обработанная; помадки [кондитерские изделия]; 

попкорн; порошки для приготовления мороженого; порошки пекарские; порошок 

горчичный; пралине; препараты ароматические пищевые; приправы; продукты 

зерновые; продукты на основе овса; прополис; профитроли; пряники; пряности; 

птифуры; пудинг рисовый; пудинги [запеканки]; пудинги молочные; пудра для 

кондитерских изделий; равиоли; размягчители мяса для кулинарных целей; рамэн; 

резинки жевательные; резинки жевательные для освежения дыхания; релиш 

[приправа]; рис; рис готовый, завернутый в водоросли; рис моментального 

приготовления; ростки пшеницы для употребления в пищу; рулет весенний; саго; 

сахар; сахар леденцовый; сахар пальмовый; сахарин для кулинарных целей; семена 

конопли обработанные [приправы]; семена кунжута [приправы]; семена льна для 

кулинарных целей [приправы]; семена обработанные, используемые в качестве 

приправы; семена тыквы обработанные [приправы]; семя анисовое; сироп агавы 



[натуральный подсластитель]; сироп золотой; сироп из мелассы; смеси для 

пикантных блинов; смеси панировочные; сода пищевая [натрия бикарбонат для 

приготовления пищи]; сок лимонный кристаллизированный [приправа]; солод для 

употребления в пищу; соль для консервирования пищевых продуктов; соль 

поваренная; соль сельдерейная; сорбет [мороженое]; составы для глазирования 

ветчины; соты медовые съедобные; соус клюквенный [приправа]; соус соевый; 

соус томатный; соус яблочный [приправа]; соусы [приправы]; соусы для пасты; 

спагетти; специи; спреды на основе шоколада; спреды шоколадные с орехами; 

стабилизаторы для взбитых сливок; стружка ледяная с подслащенными красными 

бобами; сухари; сухари панировочные; суши; сэндвичи; табуле; такос; тамаринд 

[приправа]; тапиока; тарты; тесто готовое; тесто для кондитерских изделий; тесто 

миндальное; тесто рисовое для кулинарных целей; тесто сдобное сладкое для 

кондитерских изделий; тортильи; травы огородные консервированные [специи]; 

украшения шоколадные для тортов; уксус; уксус пивной; ферменты для теста; 

халва; харисса [приправа]; хлеб; хлеб безглютеновый; хлеб из пресного теста; 

хлопья кукурузные; хлопья овсяные; хот-доги; цветы или листья, используемые в 

качестве заменителей чая; цзяоцзы; цикорий [заменитель кофе]; чаи травяные; чай; 

чай из морских водорослей; чай со льдом; чатни [приправа]; чеснок измельченный 

[приправа]; чизбургеры [сэндвичи]; чипсы [продукты зерновые]; чипсы 

картофельные в шоколаде; чоу-чоу [приправа]; шафран [специи]; шоколад; 

шоколатины; экстракт солодовый пищевой; эссенции пищевые, за исключением 

эфирных эссенций и эфирных масел; ячмень очищенный» заявленного обозначения 

являются однородными товарам 30 класса МКТУ «баранки; батончики злаковые; 

блины; блюда на основе лапши; вареники [шарики из теста фаршированные]; 

вермишель; вещества подслащивающие натуральные; гамбургеры [сэндвичи]; 

галеты солодовые; глазурь для изделий из сладкого сдобного теста; глюкоза для 

кулинарных целей; горчица; дрожжи; закуски легкие на основе хлебных злаков; 

заменители кофе; изделия желейные фруктовые [кондитерские]; изделия 

макаронные; какао; карамели [конфеты]; каши; каши молочные; кетчуп [соус]; 

конфеты; конфеты мятные; кофе; крахмал пищевой; крупа манная; крупы пищевые; 



кулебяки с мясом; лапша; майонез; макароны; маринады; марципан; мед; 

мороженое; мука пищевая; муссы десертные; мюсли; напитки кофейные; напитки 

на базе какао; напитки чайные; напитки шоколадные; орехи в шоколаде; пельмени; 

перец; пироги с мясной начинкой; пироги [мучные кондитерские изделия]; пицца; 

помадки; порошки пекарские; приправы; продукты зерновые; пряности; равиоли; 

резинки жевательные; рис; рулеты [мучные кондитерские изделия]; сахар; 

сладости; соль поваренная; соусы [приправы]; спагетти; специи; сухари 

панировочные; суши; сушки; сэндвичи; тесто готовое; тортиллы; торты; торты 

суфлейные; торты фруктовые; уксус; хлеб; хлопья [продукты зерновые]; хлопья 

кукурузные; хлопья овсяные; хот-доги; цветы или листья, используемые в качестве 

заменителей чая; цикорий [заменитель кофе]; чай; чизбургеры [сэндвичи]; 

шоколад; рис очищенный; пекарные порошки; зерновые продукты; хлопья из 

зерновых продуктов; закуски легкие на основе риса; кукурузные палочки; мучные 

продукты; продукты на основе овса; тесто; пироги; кондитерские изделия мучные; 

пудинги [запеканки]; ферменты для теста; хлебобулочные изделия; жевательная 

резинка (за исключением используемой для медицинских целей); бисквиты; булки; 

вафли; изделия кондитерские для украшения новогодних елок; изделия 

кондитерские из сладкого теста преимущественно с начинкой; изделия 

кондитерские мучные; изделия кондитерские на основе арахиса; изделия 

кондитерские на основе миндаля; карамели; конфеты; крекеры; попкорн; кушанья 

мучные; леденцы; марципаны; масса сладкая молочная для кондитерских изделий 

[заварной крем]; миндальное печенье; пастилки [кондитерские изделия]; петифуры; 

печенье; помадки [кондитерские изделия]; пралине; пряники; пудинги; пудра для 

кондитерских изделий из сладкого сдобного теста; сладкое сдобное тесто для 

мучных кондитерских изделий; сухари; тесто миндальное; торты фруктово-

ягодные; украшения съедобные для кондитерских изделий из сладкого сдобного 

теста; халва; кремы на растительной основе» противопоставленных товарных 

знаков [1-6, 9, 11, 13], поскольку сравниваемые товары относятся к продукции 

мукомольной и зерновой, к тесту и изделиям из него, к изделиям кондитерским, к 

продуктам сахарного производства, к чаю, кофе, какао и напиткам на их основе, к 



веществам, добавляемым в продукты питания, к приправам, пряностям и специям, 

к продуктам пчеловодства, а также к изделиям кулинарным, имеют одно 

назначение, сферу применения и круг потребителей. 

         Услуги 41 класса МКТУ «академии [обучение]; аренда комнатных 

аквариумов; аренда произведений искусства; аренда реквизита для киносъемок; 

аренда спортивных площадок; аренда теннисных кортов; библиотеки 

передвижные; бронирование билетов на зрелищные мероприятия; видеосъемка; 

воспитание физическое; выпуск музыкальной продукции; дрессировка животных; 

дублирование; исследования в области образования; квест комнаты [развлечения]; 

кинопрокат; клубы здоровья [оздоровительные и фитнес-тренировки]; 

макетирование публикаций, за исключением рекламных; микрофильмирование; 

монтаж видеозаписей; монтирование теле- и радиопрограмм; написание теле- и 

киносценариев; образование музыкальное; образование религиозное; обучение; 

обучение айкидо; обучение в школах-интернатах; обучение гимнастике; обучение 

дзюдо; обучение заочное; обучение практическим навыкам [демонстрация]; 

обучение при помощи симуляторов; организация балов; организация выставок с 

культурно-просветительной целью; организация досуга; организация и проведение 

коллоквиумов; организация и проведение конгрессов; организация и проведение 

конференций; организация и проведение концертов; организация и проведение 

мастер-классов [обучение]; организация и проведение образовательных форумов 

невиртуальных; организация и проведение развлекательных мероприятий; 

организация и проведение семинаров; организация и проведение симпозиумов; 

организация и проведение спортивных мероприятий; организация конкурсов 

[учебных или развлекательных]; организация костюмированных представлений для 

развлечений; организация показов мод в развлекательных целях; организация 

соревнований по электронным видам спорта; организация спектаклей [услуги 

импресарио]; организация спортивных состязаний; ориентирование 

профессиональное [советы по вопросам образования или обучения]; парки 

аттракционов; перевод с языка жестов; перевод устный; передача знаний и ноу-хау 

в сфере бизнеса [обучение]; передача ноу-хау [обучение]; передачи 



развлекательные телевизионные; переподготовка профессиональная; планирование 

радио- и телепрограмм; постановка шоу; предоставление видео файлов онлайн, 

незагружаемых; предоставление виртуальных онлайн-туров с гидом; 

предоставление информации в области образования; предоставление информации 

по вопросам отдыха; предоставление информации по вопросам развлечений; 

предоставление музейного оборудования; предоставление музыкальных файлов 

онлайн, незагружаемых; предоставление незагружаемых телевизионных программ 

через сервисы "видео по запросу"; предоставление незагружаемых фильмов через 

сервисы "видео по запросу"; предоставление обучения и образовательного 

экзамена для целей сертификации; предоставление онлайн-изображений, не 

загружаемых; предоставление отзывов пользователей в развлекательных или 

культурных целях; предоставление полей для гольфа; предоставление рейтинга 

пользователей в развлекательных или культурных целях; предоставление 

спортивного оборудования; предоставление услуг игровых залов; предоставление 

услуг кинозалов; предоставление электронных публикаций онлайн, 

незагружаемых; представление цирковых спектаклей; представления варьете; 

представления мюзик-холлов; представления театрализованные; представления 

театральные; презентация музейных выставок; проведение альпинистских туров с 

гидом; проведение фитнес-классов; проведение экзаменов; производство 

подкастов; производство фильмов, за исключением рекламных; прокат 

аудиооборудования; прокат видеокамер; прокат видеомагнитофонов; прокат 

видеофильмов; прокат декораций для шоу-программ; прокат звукозаписей; прокат 

игрушек; прокат кинематографического оборудования; прокат кинофильмов; 

прокат оборудования для игр; прокат оборудования стадионов; прокат 

осветительной аппаратуры для театров или телестудий; прокат радио- и 

телевизионных приемников; прокат снаряжения для подводного погружения; 

прокат спортивного оборудования, за исключением транспортных средств; прокат 

театральных декораций; прокат тренажеров; публикация текстовых материалов, за 

исключением рекламных; радиопередачи развлекательные; редактирование 

текстов; садо [обучение японской чайной церемонии]; сады зоологические; служба 



новостей; создание фильмов, за исключением рекламных; составление программ 

встреч [развлечение]; субтитрование; тьюторинг; услуги артистов; услуги баз 

отдыха [развлечения]; услуги в области электронного спорта; услуги видеомонтажа 

мероприятий; услуги видеосъемки с помощью дронов; услуги гидов; услуги диск-

жокеев; услуги звукорежиссеров для мероприятий; услуги игротек; услуги 

индивидуальных тренеров [фитнес]; услуги каллиграфов; услуги киностудий; 

услуги композиторов; услуги культурные, образовательные или развлекательные, 

предоставляемые художественными галереями; услуги медиатек; услуги моделей 

для художников; услуги образовательные; услуги образовательные, 

предоставляемые помощниками по особым потребностям; услуги образовательные, 

предоставляемые школами; услуги оркестров; услуги переводчиков; услуги по 

написанию сценариев, за исключением рекламных; услуги по оценке физического 

состояния для тренировок; услуги по распространению билетов [развлечение]; 

услуги по сочинению музыки; услуги проведения квалификационных экзаменов по 

пилотированию дронов; услуги развлекательные; услуги репетиторов [обучение]; 

услуги светотехников для мероприятий; услуги спортивных лагерей; услуги студий 

записи; услуги фотографирования с помощью дронов; учреждения 

образовательные дошкольные; фотографирование; фоторепортажи; хронометраж 

спортивных состязаний; шоу-программы» заявленного обозначения являются 

однородными услугам 41 класса МКТУ «воспитание; академии [обучение]; 

бронирование билетов на зрелищные мероприятия; воспитание физическое; 

демонстрация кинофильмов; демонстрация мультфильмов; дрессировка животных; 

клубы здоровья [оздоровительные и фитнес-тренировки]; обучение заочное; 

организация выставок с культурно-просветительной целью; организация и 

проведение мастер-классов [обучение]; организация спектаклей [услуги 

импресарио]; организация спортивных состязаний; переподготовка 

профессиональная; предоставление услуг кинозалов; проведение фитнес-классов; 

сады зоологические; сочинение музыки; услуги гидов; услуги индивидуальных 

тренеров [фитнес]; услуги клубов [просвещение]; услуги образовательно-

воспитательные; услуги образовательные, предоставляемые школами; услуги 



репетиторов, инструкторов [обучение]; услуги спортивных лагерей; учреждения 

дошкольные [воспитание]; фотографирование; школы-интернаты; обеспечение 

учебного процесса; агентства по предоставлению моделей для художников; аренда 

комнатных аквариумов; аренда произведений искусства; микрофильмирование; 

монтаж видеозаписей; монтирование теле- и радиопрограмм; написание теле- и 

киносценариев; перевод с языка жестов; производство кинофильмов, за 

исключением производства рекламных роликов; прокат аудиооборудования; 

прокат видеокамер; прокат кинематографического оборудования; служба новостей; 

субтитрование; услуги каллиграфов; услуги композиторов; услуги переводчиков; 

услуги по написанию сценариев, за исключением рекламных; услуги устных 

переводчиков; фоторепортажи; организация досугов; организация развлечений на 

базах отдыха; предоставление спортивного оборудования; предоставление услуг 

игровых залов; прокат спортивного оборудования [за исключением транспортных 

средств]» противопоставленных товарных знаков [1, 3, 8, 10], так как сравниваемые 

услуги относятся к услугам в области воспитания и образования, к услугам в сфере 

развлечений, к услугам зрелищных учреждений, к услугам по организации 

спортивных мероприятий, к услугам по прокату и предоставлению различной 

продукции и оборудования, к услугам в области производства кино, аудио- и 

видеозаписей, к услугам в области фотографий, к услугам редакционно-

издательским, к услугам информационным, к услугам по дрессировке животных, к 

услугам гидов, к услугам по сочинению музыки, к услугам композиторов, к 

услугам переводчиков, а также к услугам агентств по предоставлению моделей для 

художников, имеют одно назначение, сферу применения и круг потребителей.  

         Однородность товаров и услуг заявителем в возражении от 08.04.2025 не 

оспаривалась. 

        Таким образом, проведенный анализ показал, что заявленное обозначение не 

соответствует требованиям пункта 10 статьи 1483 Кодекса в отношении всех 

товаров 03, 25 классов МКТУ, а также в отношении части товаров и услуг 14, 30, 

41 классов МКТУ (анализ однородности товаров и услуг приведен по тексту 

заключения выше). 



         Что касается довода заявителя о том, что ему принадлежат исключительные 

права на товарные знаки « », « » по свидетельствам 

№№1033402, 1033394, правовая охрана которым предоставлена в отношении 

аналогичных товаров и услуг (приложения №№1, 2), коллегия указывает, что 

данные товарные знаки не содержат в себе периферийные словесные элементы 

«ЛЮБОВЬ», «УСПЕХ», «СВОБОДА», ввиду чего данный довод не является 

основанием, преодолевающим несоответствие заявленного обозначения 

положениям пункта 10 статьи 1483 Кодекса. Так, данные обозначения включают в 

себя словесные элементы «AMORIS», «PROGRESSUS», «LIBERTAS», которые 

представляют собой слова на латинском языке, при этом, данные словесные 

элементы не являются фонетическими сходными или тождественными спорным 

словесным элементам «ЛЮБОВЬ», «УСПЕХ», «СВОБОДА» заявленного 

обозначения. 

          В отношении приведенной заявителем судебной практики (Постановление 

Президиума Суда по интеллектуальным правам от 26.05.2025 №С01-320/2025 по 

делу №СИП-1027/2024) коллегия сообщает, что указанная практика касается иного 

обозначения, делопроизводство по которому велось самостоятельным 

независимым порядком, не имеющим отношения к делопроизводству по 

рассматриваемому обозначению. 

          В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения:  

 

отказать в  удовлетворении возражения, поступившего 08.04.2025, оставить 

в силе решение Роспатента от 29.01.2025. 


